
EXTENDED RUBBER RECOIL PAD FOR COMMERICAL-SPEC
CTR®/MOE® STOCK

Enhances Shoulder Purchase For Comfort & Better Weapon Control

The Extended Rubber Butt-Pad, 0.55" comes standard with the CTR® and
MOE® Commercial-Spec Carbine stocks and utilizes a firm rubber that is
designed for enhanced shoulder purchase and improved impact / drop mitigation.
Also compatible with the Mil-Spec models as well as all STR®, ACS-L™, and
ACS® stocks for 0.25" increased length-of-pull. Mounts with existing hardware.
.55" Thickness Made in the USA. Compatibility: Magpul CTR and MOE
Commercial-Spec Carbine model stocks. Also compatible with the Mil-Spec
models as well as all STR, ACS-L, and ACS stocks for 0.25"" increased
length-of-pull.  
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Sicherheitshinweise für das verlängerte
GummiSchulterpolster

Einleitung
Danke, dass du dich für das verlängerte GummiSchulterpolster für CommercialSpec CTR®/MOE® Schäfte
entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere und effektive Nutzung des
Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte lies
diesen Leitfaden sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt korrekt installiert ist, um Unfälle oder Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig das Schulterpolster auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende es
nicht, wenn es beschädigt ist.
Halte das Schulterpolster außerhalb der Reichweite von Kindern, um versehentliche Nutzung oder
Verletzungen zu verhindern.
Verwende das Produkt nur mit den in der Produktbeschreibung angegebenen kompatiblen Schäften.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den entsprechenden Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeide die Nutzung des Schulterpolsters bei extremen Wetterbedingungen, die seine Leistung
beeinträchtigen könnten.
Modifiziere das Schulterpolster oder die Installationshardware nicht.
Stelle sicher, dass das Schulterpolster vor der Nutzung sicher montiert ist, um ein Verrutschen während des
Gebrauchs zu verhindern.
Wenn du während der Nutzung Unbehagen oder Schmerzen verspürst, stelle die Nutzung sofort ein und
konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien für die Installation.
Stelle sicher, dass der Bereich sauber und frei von Hindernissen ist.

Installationsschritte

Entferne das vorhandene Schulterpolster von deinem CTR® oder MOE® CommercialSpec
KarabinerSchaft.
Richte das verlängerte GummiSchulterpolster mit dem Schaft aus und stelle sicher, dass es richtig
passt.
Verwende die vorhandene Hardware, um das Schulterpolster an Ort und Stelle zu sichern. Ziehe alle
Schrauben fest an, aber überziehe sie nicht, da dies zu Beschädigungen führen kann.
Überprüfe, dass das Schulterpolster sicher befestigt ist und sich nicht bewegt, wenn du daran ziehst.

Nutzung

Achte darauf, beim Gebrauch der mit dem Schulterpolster ausgestatteten Feuerwaffe einen
ordentlichen Griff und Stand zu halten.
Überprüfe regelmäßig das Schulterpolster auf Anzeichen von Abnutzung oder Lockerung während der
Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Schulterpolster gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Feuer, da es schädliche Substanzen freisetzen kann.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des verlängerten GummiSchulterpolsters, bitte die
Kontaktdaten in deiner Produktverpackung oder die offizielle Website des Herstellers besuchen.

Danke, dass du Sicherheit und Compliance bei der Nutzung deines verlängerten GummiSchulterpolsters priorisierst.
Deine Sicherheit hat für uns Priorität!
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Extended Rubber Recoil Pad Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Extended Rubber Recoil Pad for CommercialSpec CTR®/MOE® Stock. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of the product in compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is installed correctly to avoid any accidents or injuries.
Regularly inspect the recoil pad for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Keep the recoil pad out of reach of children to prevent accidental use or injury.
Use only with compatible stocks as specified in the product description.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the recoil pad in extreme weather conditions, which may affect its performance.
Do not modify the recoil pad or its installation hardware.
Ensure that the recoil pad is securely mounted before use to prevent slippage during operation.
If you experience discomfort or pain while using the product, discontinue use immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and hardware for installation.
Ensure the area is clean and free from obstructions.

Installation Steps

Remove the existing butt pad from your CTR® or MOE® CommercialSpec Carbine stock.
Align the Extended Rubber Recoil Pad with the stock and ensure it fits properly.
Use the existing hardware to secure the recoil pad in place. Tighten all screws firmly but do not
overtighten, as this may cause damage.
Verify that the recoil pad is securely attached and does not move when pulled.

Usage

When using the firearm equipped with the recoil pad, ensure that you maintain a proper grip and
stance.
Regularly check the recoil pad for any signs of wear or loosening during usage.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil pad in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in fire, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding the Extended Rubber Recoil Pad, please refer to the contact
information provided in your product packaging or visit the manufacturer's official website.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using your Extended Rubber Recoil Pad. Your safety is our
priority!
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Instrucciones de Seguridad para el Pad de Goma
Extendida

Introducción
Gracias por elegir el Pad de Goma Extendida para las culatas CTR®/MOE® de especificación comercial. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo del producto en
cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee esta guía
detenidamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente para evitar accidentes o lesiones.
Inspecciona regularmente el pad de recoil en busca de signos de desgaste o daño. No lo uses si está
dañado.
Mantén el pad de recoil fuera del alcance de los niños para prevenir el uso accidental o lesiones.
Utiliza solo con culatas compatibles como se especifica en la descripción del producto.
Reporta cualquier condición insegura o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita usar el pad de recoil en condiciones climáticas extremas, ya que esto puede afectar su rendimiento.
No modifiques el pad de recoil ni su hardware de instalación.
Asegúrate de que el pad de recoil esté montado de manera segura antes de usarlo para evitar deslizamientos
durante la operación.
Si experimentas incomodidad o dolor al usar el producto, interrumpe su uso de inmediato y consulta a un
profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas y hardware necesarios para la instalación.
Asegúrate de que el área esté limpia y libre de obstrucciones.

Pasos de Instalación

Retira el pad de culata existente de tu culata CTR® o MOE® de especificación comercial.
Alinea el Pad de Goma Extendida con la culata y asegúrate de que encaje correctamente.
Usa el hardware existente para asegurar el pad de recoil en su lugar. Aprieta todos los tornillos
firmemente, pero no los aprietes en exceso, ya que esto puede causar daños.
Verifica que el pad de recoil esté firmemente sujeto y no se mueva al tirar de él.

Uso

Cuando uses el arma equipada con el pad de recoil, asegúrate de mantener un agarre y postura
adecuados.
Revisa regularmente el pad de recoil en busca de signos de desgaste o aflojamiento durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el pad de recoil de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en fuego, ya que puede liberar sustancias nocivas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o asistencia adicional respecto al Pad de Goma Extendida, consulta la información
de contacto proporcionada en el empaque del producto o visita el sitio web oficial del fabricante.



Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento al usar tu Pad de Goma Extendida. ¡Tu seguridad es nuestra
prioridad!
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Instructions de Sécurité pour le Coussinet de Crosse
en Caoutchouc Prolongé

Introduction
Merci d'avoir choisi le coussin de crosse en caoutchouc prolongé pour les crosses CommercialSpec CTR®/MOE®.
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit,
conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE. Veuillez lire ce guide
attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est installé correctement pour éviter tout accident ou blessure.
Inspectez régulièrement le coussin de crosse pour détecter des signes d'usure ou de dommages. Ne l'utilisez
pas s'il est endommagé.
Gardez le coussin de crosse hors de portée des enfants pour éviter une utilisation accidentelle ou des
blessures.
Utilisez uniquement avec des crosses compatibles comme spécifié dans la description du produit.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez d'utiliser le coussin de crosse dans des conditions météorologiques extrêmes, qui peuvent affecter ses
performances.
Ne modifiez pas le coussin de crosse ou son matériel d'installation.
Assurezvous que le coussin de crosse est solidement fixé avant utilisation pour éviter tout glissement pendant
l'opération.
Si vous ressentez un inconfort ou une douleur lors de l'utilisation du produit, cessez immédiatement
l'utilisation et consultez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils et le matériel nécessaires pour l'installation.
Assurezvous que la zone est propre et dégagée d'obstacles.

Étapes d'Installation

Retirez le coussin de crosse existant de votre crosse CTR® ou MOE® CommercialSpec Carbine.
Alignez le coussin de crosse en caoutchouc prolongé avec la crosse et assurezvous qu'il s'adapte
correctement.
Utilisez le matériel existant pour fixer le coussin de crosse en place. Serrez toutes les vis fermement
mais sans trop serrer, car cela pourrait causer des dommages.
Vérifiez que le coussin de crosse est solidement attaché et ne bouge pas lorsqu'on tire.

Utilisation

Lorsque vous utilisez l'arme équipée du coussin de crosse, assurezvous de maintenir une prise et une
posture appropriées.
Vérifiez régulièrement le coussin de crosse pour tout signe d'usure ou de desserrage pendant
l'utilisation.

Instructions de Dépôt
Disposez du coussin de crosse conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans le feu, car cela pourrait libérer des substances nocives.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant le coussin de crosse en caoutchouc
prolongé, veuillez vous référer aux informations de contact fournies dans votre emballage de produit ou visiter le site
Web officiel du fabricant.

Merci de prioriser la sécurité et la conformité lors de l'utilisation de votre coussin de crosse en caoutchouc prolongé.
Votre sécurité est notre priorité !
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Istruzioni di Sicurezza per il Pad di Gomma Esteso

Introduzione
Grazie per aver scelto il Pad di Gomma Esteso per i calci CommercialSpec CTR®/MOE®. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente questa guida
prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente per evitare incidenti o infortuni.
Ispezionare regolarmente il pad di gomma per segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Tenere il pad di gomma fuori dalla portata dei bambini per prevenire usi accidentali o infortuni.
Utilizzare solo con calci compatibili come specificato nella descrizione del prodotto.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evitare di utilizzare il pad di gomma in condizioni meteorologiche estreme, che possono influenzare le sue
prestazioni.
Non modificare il pad di gomma o il suo hardware di installazione.
Assicurarsi che il pad di gomma sia montato saldamente prima dell'uso per prevenire slittamenti durante
l'operazione.
Se si avverte disagio o dolore durante l'uso del prodotto, interrompere immediatamente l'uso e consultare un
professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogliere tutti gli strumenti e l'hardware necessari per l'installazione.
Assicurarsi che l'area sia pulita e priva di ostacoli.

Passaggi di Installazione

Rimuovere il pad di gomma esistente dal proprio calcio CTR® o MOE® CommercialSpec Carbine.
Allineare il Pad di Gomma Esteso con il calcio e assicurarsi che si adatti correttamente.
Utilizzare l'hardware esistente per fissare il pad di gomma in posizione. Serrare tutte le viti saldamente
ma non eccessivamente, poiché questo potrebbe causare danni.
Verificare che il pad di gomma sia saldamente attaccato e non si muova quando viene tirato.

Uso

Quando si utilizza l'arma equipaggiata con il pad di gomma, assicurarsi di mantenere una presa e una
posizione adeguate.
Controllare regolarmente il pad di gomma per eventuali segni di usura o allentamento durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il pad di gomma in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nel fuoco, poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo al Pad di Gomma Esteso, si prega di fare riferimento
alle informazioni di contatto fornite nel pacchetto del prodotto o visitare il sito web ufficiale del produttore.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità mentre si utilizza il Pad di Gomma Esteso. La vostra
sicurezza è la nostra priorità!
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Instrukcje Bezpieczeństwa dla Wydłużonej Gumowej
Poduszki Recoil

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wydłużonej Gumowej Poduszki Recoil do kolby CommercialSpec CTR®/MOE®. Niniejszy
przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu
zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR). Proszę uważnie
przeczytać ten przewodnik przed montażem i użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest poprawnie zainstalowany, aby uniknąć wypadków lub obrażeń.
Regularnie sprawdzaj poduszkę recoil pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzona.
Trzymaj poduszkę recoil z dala od dzieci, aby zapobiec przypadkowemu użyciu lub obrażeniom.
Używaj tylko z kompatybilnymi kolbami, jak określono w opisie produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim służbom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Unikaj używania poduszki recoil w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jej
wydajność.
Nie modyfikuj poduszki recoil ani jej elementów montażowych.
Upewnij się, że poduszka recoil jest pewnie zamocowana przed użyciem, aby zapobiec jej przesuwaniu się
podczas użytkowania.
Jeśli odczuwasz dyskomfort lub ból podczas korzystania z produktu, natychmiast zaprzestań użycia i
skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria do montażu.
Upewnij się, że miejsce jest czyste i wolne od przeszkód.

Kroki Montażu

Usuń istniejącą poduszkę z kolby CTR® lub MOE® w specyfikacji komercyjnej.
Wyreguluj Wydłużoną Gumową Poduszkę Recoil w kolbie i upewnij się, że pasuje prawidłowo.
Użyj istniejących elementów montażowych, aby zabezpieczyć poduszkę recoil na miejscu. Dokładnie
dokręć wszystkie śruby, ale nie przesadzaj z siłą, ponieważ może to spowodować uszkodzenie.
Zweryfikuj, czy poduszka recoil jest pewnie przymocowana i nie porusza się podczas pociągania.

Użytkowanie

Podczas korzystania z broni wyposażonej w poduszkę recoil, upewnij się, że utrzymujesz prawidłowy
chwyt i postawę.
Regularnie sprawdzaj poduszkę recoil pod kątem oznak zużycia lub poluzowania podczas
użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj poduszkę recoil zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do ognia, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej z Wydłużoną Gumową Poduszką
Recoil, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi zawartymi w opakowaniu produktu lub odwiedzenie
oficjalnej strony internetowej producenta.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności podczas korzystania z Wydłużonej Gumowej
Poduszki Recoil. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem!
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Taktinen Rekyyliperälevy Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Taktisen Rekyyliperälevyn. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen ja
tehokkaaseen käyttöön EU:n yleisen tuotesääntelyn (GPSR) mukaisesti. Lue tämä opas huolellisesti ennen
asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein onnettomuuksien tai vammojen välttämiseksi.
Tarkista säännöllisesti rekyyliperälevy kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Pidä rekyyliperälevy lasten ulottumattomissa, jotta estetään vahinkojen tai vahinkojen mahdollisuus.
Käytä vain yhteensopivien perien kanssa, kuten tuotekuvauksessa on määritelty.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Vältä rekyyliperälevyn käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Älä muokkaa rekyyliperälevyä tai sen asennuskomponentteja.
Varmista, että rekyyliperälevy on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä, jotta se ei liiku käytön aikana.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua tuotteen käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys
ammattilaiseen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet asennusta varten.
Varmista, että alue on puhdas ja esteetön.

Asennusvaiheet

Poista nykyinen perälevy CTR®:stä tai MOE®:sta.
Aseta Taktinen Rekyyliperälevy perään ja varmista, että se sopii oikein.
Kiinnitä rekyyliperälevy paikalleen käyttäen olemassa olevia kiinnitystarvikkeita. Kiristä kaikki ruuvit
tiukasti, mutta älä ylikiristä, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.
Varmista, että rekyyliperälevy on tiukasti kiinnitetty eikä liiku, kun sitä vedetään.

Käyttö

Kun käytät asetta, jossa on rekyyliperälevy, varmista, että pidät oikeaa otetta ja asentoa.
Tarkista säännöllisesti rekyyliperälevy käytön aikana mahdollisten kulumis tai löystymismerkkien
varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä rekyyliperälevy paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tuleen, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietojen Yhteydenotto
Turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä tai lisäavun saamiseksi Taktisen Rekyyliperälevyn osalta, viittaa
tuotepakkauksessa annettuihin yhteystietoihin tai käy valmistajan virallisilla verkkosivuilla.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja sääntöjen noudattamisen käyttäessäsi Taktista Rekyyliperälevyä.
Turvallisuutesi on meille tärkeää!
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Säkerhetsinstruktioner för Förlängd Gummibuttpad

Introduktion
Tack för att du valt den Förlängda Gummibuttpaden för CommercialSpec CTR®/MOE® Stock. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten i enlighet med EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs denna guide noggrant innan installation och
användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är korrekt installerad för att undvika olyckor eller skador.
Inspektera regelbundet gummibuttpaden för tecken på slitage eller skada. Använd inte om den är skadad.
Håll gummibuttpaden utom räckhåll för barn för att förhindra oavsiktlig användning eller skada.
Använd endast med kompatibla stockar som specificerat i produktbeskrivningen.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Undvik att använda gummibuttpaden i extrema väderförhållanden, vilket kan påverka dess prestanda.
Modifiera inte gummibuttpaden eller dess installationshårdvara.
Se till att gummibuttpaden är säkert monterad innan användning för att förhindra glidning under drift.
Om du upplever obehag eller smärta vid användning av produkten, avbryt användningen omedelbart och
konsultera en professionell.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg och hårdvara för installation.
Se till att området är rent och fritt från hinder.

Installationssteg

Ta bort den befintliga buttpaden från din CTR® eller MOE® CommercialSpec Carbinestock.
Justera den Förlängda Gummibuttpaden med stocken och se till att den passar ordentligt.
Använd den befintliga hårdvaran för att säkra gummibuttpaden på plats. Dra åt alla skruvar ordentligt
men överdriv inte, eftersom detta kan orsaka skada.
Verifiera att gummibuttpaden är säkert fäst och inte rör sig när den dras.

Användning

När du använder skjutvapnet utrustat med gummibuttpaden, se till att du upprätthåller ett korrekt grepp
och ställning.
Kontrollera regelbundet gummibuttpaden för tecken på slitage eller lossning under användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera gummibuttpaden i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i eld, eftersom den kan frigöra skadliga ämnen.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående den Förlängda Gummibuttpaden, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som anges i din produktförpackning eller besök tillverkarens officiella webbplats.

Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad vid användning av din Förlängda Gummibuttpad. Din säkerhet är
vår prioritet!
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Bezpečnostní pokyny pro prodlužovaný gumový
pažník

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali prodlužovaný gumový pažník pro pažby CommercialSpec CTR®/MOE®. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního použití výrobku v souladu s
nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento
průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek správně nainstalován, aby se předešlo jakýmkoli nehodám nebo zraněním.
Pravidelně kontrolujte pažník na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Uchovávejte pažník mimo dosah dětí, aby se předešlo náhodnému použití nebo zranění.
Používejte pouze s kompatibilními pažbami, jak je uvedeno v popisu výrobku.
Hlášte jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vyhněte se používání pažníku za extrémních povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit jeho výkon.
Nemodifikujte pažník ani jeho instalační hardware.
Ujistěte se, že je pažník pevně namontován před použitím, aby se předešlo sklouznutí během operace.
Pokud během používání produktu pocítíte nepohodlí nebo bolest, okamžitě přestaňte používat a poraďte se s
odborníkem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje a hardware pro instalaci.
Ujistěte se, že je oblast čistá a bez překážek.

Kroky instalace

Odstraňte stávající pažník z vaší pažby CTR® nebo MOE® CommercialSpec Carbine.
Zarovnejte prodlužovaný gumový pažník s pažbou a ujistěte se, že správně pasuje.
Použijte stávající hardware k zajištění pažníku na místě. Utáhněte všechny šrouby pevně, ale
nepřetahujte, protože by to mohlo způsobit poškození.
Ověřte, že je pažník pevně připevněn a nepohybuje se, když je tažen.

Použití

Při používání střelné zbraně vybavené pažníkem se ujistěte, že udržujete správný úchop a postoj.
Pravidelně kontrolujte pažník na jakékoli známky opotřebení nebo uvolnění během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pažník v souladu s místními předpisy.
Nepohazujte výrobek do ohně, protože by mohl uvolnit škodlivé látky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další pomoc týkající se prodlužovaného gumového pažníku se prosím obraťte na
kontaktní informace uvedené v balení výrobku nebo navštivte oficiální webové stránky výrobce.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a souladu při používání vašeho prodlužovaného gumového pažníku.
Vaše bezpečnost je naší prioritou!


